
  
 

 

                 

GINEPRO 
Z66641 

Nm.16000 Tex.62.5 
COMPOSIZIONE COMPOSITION 
62% (LI) lino  
38% (WV) lana extrafine 

62% (LI) linen  
38% (WV) extrafine wool 

COLORI COLOURS 
Cartella propria. 
 
I colori da noi forniti hanno valori di solidita' secondo quanto 
previsto da Woolmark. Questi valori non garantiscono l'utilizzo in 
rigato, specialmente per i forti contrasti. Eventuali esigenze 
particolari dovranno essere specificate all’atto dell’ordine. 

 Own colour card. 
 
We guarantee that for every colour we dye, the colour fastness 
values are as per woolmark standard. Some colours might not be 
suitable for knitting stripes or other knitted pattern if using very 
contrasting colours. Any other special fastness should be 
expressly requested. 

QUANTITA’ OTTIMALI IDEAL QUANTITIES 
Colli da Kg.24 circa. 
Per colli di peso inferiore vengono applicati supplementi per 
minimi. (2 kg. e multipli) 

Cartons of approx. Kg.24 
An extra charge will be required for cartons of inferior weight. 
(2 kg. and multiples) 

CARATTERISTICHE FEATURES 
Lana extrafine ritorta con lino finissimo.  
Il lino per sua stessa natura presenta peculiarità del tutto speciali; 
incluso, in questo caso, il suo piacevole aspetto rustico, che si 
esprime a volte con irregolarità di titolo e presenza di bottoni. 
A causa della sua naturale “rigidita”, inoltre, il lino può evidenziare 
spiralità nella maglia rasata dopo il lavaggio in acqua. 

Extra fine wool twisted with super fine Linen.  
Linen, by its very nature, reveals very special peculiarities; 
included, in this case, its beautiful rough appearance, sometimes 
manifesting count unevenness and presence of neps. 
In addition, due to linen natural “stiffness”, spirality may appear on 
plain jersey when washed in water. 

IMPIEGO USE 
Rett. Fin. 14   1 capo 
 
 

Flat machine 14  1ply 
 
 

FINISSAGGIO FINISHING 
Un normale vaporizzo durante lo stiro è sufficiente per ottenere 
una buona mano. 
Per raggiungere la massima stabilità dimensionale e una buona 
morbidezza consigliamo di procedere con una leggera follatura in 
acqua con ammorbidente, centrifugare ed asciugare in tumbler 
senza essiccare. Stirare con abbondante vapore. 
Sono necessarie prove preventive di tessitura e fin issaggio 
per verificare che i capi possiedano i requisiti ri chiesti.  

Normal steam pressing is sufficient to give garments a good 
handle. 
To achieve maximum dimensional stability and a good softness, 
our suggestion is to lightly finish in water with softener, spin dry 
and tumble dry without exceeding in drying. Steam press well. 
Preliminary testing on knitting and finishing is ne cessary to 
be sure that garments meet your requirements. 
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